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EUROPAKOMMISSIONEN

GENERALDIREKTORATET FOR
UDDANNELSE OG KULTUR

SOKRATES, LEONARDO & UNGDOM

FÆLLES AKTIONER

Ansøgningsskema

Emne nr. 1: 
Integration af handicappede
 FORMCHECKBOX 

Emne nr. 2: 
Unge med aktivt samfundsengagement
 FORMCHECKBOX 

Emne nr. 3: 
Værdsættelse af ikke-formel og uformel uddannelse
 FORMCHECKBOX 

SIDSTE FRIST FOR INDSENDELSE:

15/06/2003
(ifølge poststemplet)
Ansøgninger, der er poststemplet efter denne dato, vil ikke blive taget i betragtning.

Ansøgningerne skal sendes som brev. 

Ansøgninger, der fremsendes enten som fax eller e-post, accepteres ikke.

Den originale ansøgning samt 3 kopier af denne skal sendes til:

Sokrates, Leonardo og Youth Technical Assistance Office

Rue de Trèves 59-61

B-1040 Bruxelles

Belgien
Ansøgnings- og udvælgelsesprocedure

· Skemaet skal udfyldes på et af EU’s 11 officielle sprog, og disse er markeret med en stjerne (*) i Bilag 1. 

· Ansøgningen skal være maskinskrevet eller skrevet med tekstbehandling på en computer, mindst med skriftstørrelse 11.

· Den originale ansøgning skal være forsynet med den originale underskrift af den person, der er juridisk bemyndiget til at underskrive på den koordinerende institutions vegne samt med institutionens originale stempel, hvis relevant.

· Den underskrevne original og 3 kopier af denne skal fremsendes i samme kuvert.

· Der kvitteres for alle modtagne ansøgninger.
· I overensstemmelse med Kommissionens standardpraksis, kan de oplysninger, der indgår i Deres ansøgning, blive anvendt til at evaluere foretage en evaluering af de FÆLLES AKTIONER. De relevante bestemmelser om databeskyttelse vil blive respekteret.
· Ansøgningerne vil blive bedømt ud fra de kriterier for støtteberettigelse og kvalitet, der er anført i Indkaldelse af forslag. 
Alle spørgsmål angående dette forslag skal indsendes til:

Sokrates, Leonardo og Youth Technical Assistance Office

Rue de Trèves 59-61

B-1040 Bruxelles

Belgien

Telefon: + 32 2 233 0111

Fax: + 32 2 233 0150
E-post : joint.actions@socleoyouth.be
AfSNIT 1 - Identifikation

1. Projektets titel 

Benyt venligst maks. 12 ord; start med et akronym eller en forkortelse, hvis relevant.

	     


2. Projektresumé 

Angiv klart med maks. 200 ord følgende aspekter i projektet: Målsætninger, målgrupper, vigtigste aktiviteter og forventede resultater.

Hvis Deres ansøgning godkendes, vil dette resumé blive brugt som beskrivelse af projektet, og det vil derfor indgå som en del af kontrakten.

Det vil måske også blive anvendt andre oplysningsformål. Vi beder derfor om, at De formulerer resuméet meget omhyggeligt og vedlægger det på engelsk, fransk eller tysk.

Vedlæg venligst en diskette med dette resume i Word 97 for Windows eller i RTF-format.

	     


3. Sprog

	Det sprog som støttekontrakten ønskes udstedt på

	 FORMCHECKBOX 
DE  FORMCHECKBOX 
 EN  FORMCHECKBOX 
 FR

	Sprog, der ønskes anvendt til korrespondance med Kommissionen

For at fremme samarbejdet med Deres partnere råder vi Dem til at anføre det sprog, der anvendes mest til kommunikation inden for partnerskabet.

	 FORMCHECKBOX 
 DE  FORMCHECKBOX 
 EN  FORMCHECKBOX 
 FR


4. Økonomisk støtte fra EU

Har forslaget, et aspekt af dette eller et endnu større projekt, som det måtte udgøre en del af, allerede tidligere modtaget EU-støtte?

	 FORMCHECKBOX 
 Nej

 FORMCHECKBOX 
 Ja. Anfør programmets navn, dato, aktivitetstype (f.eks. forberedende besøg) og, hvis det er muligt, kontraktnummer/-numre:

     



Modtager dette forslag, et aspekt af dette eller et endnu større projekt, som det måtte udgøre en del af, for øjeblikket støtte fra FÆLLES AKTIONER eller et andet EU-program?

	 FORMCHECKBOX 
 Nej

 FORMCHECKBOX 
 Ja. Anfør programmets navn, dato, aktivitetstype (f.eks. forberedende besøg) og, hvis det er muligt, kontraktnummer/-numre :

     



Er dette forslag, et aspekt af dette eller et endnu større projekt, som det måtte udgøre en del af, for øjeblikket genstand for en anden ansøgning om EU-støtte ?

	 FORMCHECKBOX 
 Nej

 FORMCHECKBOX 
 Ja. Anfør venligst det eller de pågældende programmer og forklar nærmere i afsnit 2 skema 2 :
     



5. Koordinerende institution ( = Deltagerinstitution nr. 1 ):

Anvend venligst ved udfyldelse af denne del de institutions-, lande- og regionskoder, der er anført i Bilag 1.

5.1 Juridisk repræsentant

	Institutionens fulde juridiske navn på nationalsproget
	     

	Institutionens akronym, hvis et sådant findes
	     

	Institutionens fulde navn på engelsk (formel eller uformel oversættelse)
	     

	Landekode
	  
	Regionskode
	     

	Institutionstypekode
	     

	Websted
	http://      

	Juridisk repræsentant for institutionen:


	Nom
Prénom
	Titel (valgfri)(f.eks. prof., dr., osv.)
	    

	Afdeling/Enhed
	     

	Officiel funktion på institutionen
	     
	Køn
	 FORMCHECKBOX 
 K (kvinde)

 FORMCHECKBOX 
 M (mand)

	Institutionens juridiske adresse

Gade og husnummer

Postnummer og by

Land
	     
     
     
     

	Telefon (inklusive lande- og områdenummer)
	+     /      /      

	Fax (inklusive lande- og områdenummer)
	+     /      /      

	E-post
	     

 FORMTEXT 
 @      

FORMTEXT 



5.2 Koordinator

Den adresse, der anføres nedenfor, vil blive anvendt til bekræftelse af modtagelsen samt til al videre korrespondance, der angår projektet.

	Koordinator :
Navn :

Fornavn :
	Nom
Prénom
	Titel (valgfri)(f.eks. prof., dr., osv.)
	    

	Afdeling/Enhed
	     

	Officiel funktion på institutionen
	     
	Køn
	 FORMCHECKBOX 
 K (kvinde)

 FORMCHECKBOX 
 M (mand)

	Korrespondanceadresse

Gade og husnummer

Postnummer og by

Land
	     
     
     
     

	Telefon (inklusive lande- og områdenummer)
	+     /      /      

	Fax (inklusive lande- og områdenummer)
	+     /      /      

	E-post
	     

 FORMTEXT 
 @      

FORMTEXT 



6. Andre deltagerinstitutioner 

Anvend venligst ved udfyldelse af denne del de institutions-, lande- og regionskoder, der er anført i Bilag 1.

Vær venlig at gruppere partnerne efter land i samme rækkefølge som anført i Bilag 1. Kontroller det krævede minimumsantal partnere (se Indkaldelse af forslag).

Vedlæg om nødvendigt kopier af de følgende sider.

Deltagerinstitution nr. 2
	Institutionens fulde juridiske navn på nationalsproget
	

	Institutionens akronym, hvis et sådant findes
	

	Institutionens fulde navn på engelsk, hvis det er muligt
	

	Afdeling/Enhed
	

	Institutionstypekode
	
	Landekode
	
	By
	
	Regionskode
	

	Kontaktperson
	Funktion:
Mand (   ) Kvinde (   ) 
Navn :
Fornavn : 

	Telefon (inklusive lande- og områdenummer)
	+ 

	Fax 
	+ 

	E-post
	 FORMTEXT 
 @ FORMTEXT 


	Websted
	http:// 


Deltagerinstitution nr. 3
	Institutionens fulde juridiske navn på nationalsproget
	

	Institutionens akronym, hvis et sådant findes
	

	Institutionens fulde navn på engelsk, hvis det er muligt
	

	Afdeling/Enhed
	

	Institutionstypekode
	
	Landekode
	
	By
	
	Regionskode
	

	Kontaktperson
	Funktion:
Mand (   ) Kvinde (   ) 
Navn :
Fornavn : 

	Telefon (inklusive lande- og områdenummer)
	+ 

	Fax 
	+ 

	E-post
	 FORMTEXT 
 @ FORMTEXT 


	Websted
	http:// 


Deltagerinstitution nr. 4
	Institutionens fulde juridiske navn på nationalsproget
	

	Institutionens akronym, hvis et sådant findes
	

	Institutionens fulde navn på engelsk, hvis det er muligt
	

	Afdeling/Enhed
	

	Institutionstypekode
	
	Landekode
	
	By
	
	Regionskode
	

	Kontaktperson
	Funktion:
Mand (   ) Kvinde (   ) 
Navn :
Fornavn : 

	Telefon (inklusive lande- og områdenummer)
	+ 

	Fax 
	+ 

	E-post
	 FORMTEXT 
 @ FORMTEXT 


	Websted
	http:// 


Deltagerinstitution nr. 5
	Institutionens fulde juridiske navn på nationalsproget
	

	Institutionens akronym, hvis et sådant findes
	

	Institutionens fulde navn på engelsk, hvis det er muligt
	

	Afdeling/Enhed
	

	Institutionstypekode
	
	Landekode
	
	By
	
	Regionskode
	

	Kontaktperson
	Funktion:
Mand (   ) Kvinde (   ) 
Navn :
Fornavn : 

	Telefon (inklusive lande- og områdenummer)
	+ 

	Fax 
	+ 

	E-post
	 FORMTEXT 
 @ FORMTEXT 


	Websted
	http:// 


Deltagerinstitution nr. 6
	Institutionens fulde juridiske navn på nationalsproget
	

	Institutionens akronym, hvis et sådant findes
	

	Institutionens fulde navn på engelsk, hvis det er muligt
	

	Afdeling/Enhed
	

	Institutionstypekode
	
	Landekode
	
	By
	
	Regionskode
	

	Kontaktperson
	Funktion:
Mand (   ) Kvinde (   ) 
Navn :
Fornavn : 

	Telefon (inklusive lande- og områdenummer)
	+ 

	Fax 
	+ 

	E-post
	 FORMTEXT 
 @ FORMTEXT 


	Websted
	http:// 


Deltagerinstitution nr. 7
	Institutionens fulde juridiske navn på nationalsproget
	

	Institutionens akronym, hvis et sådant findes
	

	Institutionens fulde navn på engelsk, hvis det er muligt
	

	Afdeling/Enhed
	

	Institutionstypekode
	
	Landekode
	
	By
	
	Regionskode
	

	Kontaktperson
	Funktion:
Mand (   ) Kvinde (   ) 
Navn :
Fornavn : 

	Telefon (inklusive lande- og områdenummer)
	+ 

	Fax 
	+ 

	E-post
	 FORMTEXT 
 @ FORMTEXT 


	Websted
	http:// 


AfSNIT 2 - Budget

Generelle instruktioner

· Vær venlig omhyggeligt at læse de forklarende bemærkninger om budgettet i Bilag 2, før De udfylder dette afsnit.

· Budgettet skal dække hele den periode, i hvilken der modtages støtte til FÆLLES AKTIONER.

· Budgettet skal være i overensstemmelse med arbejdsplanen i afsnit 4.

· Alle beløb skal anføres i euro.

· Følg venligst nøje formatet angivet i skemaerne, og kontroller omhyggeligt de anførte tal (ansøgninger med regnefejl vil blive straffet i udvælgelsesprocessen).

	Skema 1: Oversigt over udgifter

	Udgiftstyper
	Udgifter (€ )

	1. Personaleudgifter
	     

	2. Rejser og ophold
	     

	3. Udgifter til konferencer
	     

	4. Udgifter til udgivelser og formidling
	     

	5. Andre udgifter
	     

	6. Generelle udgifter
	     

	I ALT

(lig med det samlede beløb i Skema 2)
	     


	Skema 2: Oversigt over indtægter

	
	Kilder
	Beløb (€)

	1) Ansøgt tilskud fra Kommissionen
	     

	2) Bidrag fra deltagerinstitutionernes almindelige budget 
	     

	3) Forventet støtte fra andre EU-programmer, specifikt tildelt dette projekt 
	     

	4) Støtte fra offentlige (nationale, regionale osv.) kilder, specifikt tildelt dette projekt 
	     

	5) Støtte fra den private sektor eller fonde, der specifikt tildeles dette projekt 
	     

	6) Andre kilder
	     

	
	

	I ALT

(lig med det samlede beløb i Skema 1)
	     


Forklaring til Skema 2

Hvis De har anført indtægter under punkt 3), beder vi Dem angive det pågældende EU-program, beskrive arten og varigheden af de aktiviteter, som støttes på denne måde, samt angive en reference (om muligt datoen og det officielle referencenummer) til den pågældende støtte- / ansøgningskontrakt.

Har De anført indtægter under punkt 4), 5) eller 6), beder vi Dem angive kilden og det forventede beløb.

Skema 3:Specificering af den enkelte deltagerinstitutions bidrag

Deltagerinstitutionernes referencenumre (1, 2, 3, osv.) skal svare til dem, der anvendes i ansøgningens afsnit 1, spørgsmål 5 og 6, og skal være inddelt i landegrupper i samme rækkefølge som angivet i Bilag 1. Tilføj om nødvendigt kopier af denne side for yderligere deltagerinstitutioner.

	Alle beløb anføres i euro
	I alt

(lig med beløbet i Skema 2, punkt 2)
	Koordinerende institution (=Deltager-institution nr. 1)
	Deltager-institution nr. 2
	Deltager-institution nr. 3
	Deltager-institution nr. ...

	Bidrag fra deltagerinstitutionens almindelige budget
	
	
	
	
	


Forklaring på tildeling af støtte til den enkelte deltagerinstitution 

På hvilket grundlag agter De at fordele støtten fra FÆLLES AKTIONER blandt deltagerinstitutionerne?

	     


Skema 4: Opdeling af personaleudgifter

Deltagerinstitutionernes referencenumre (nr. 1, 2, 3, osv.) skal svare til dem, der anvendes i ansøgningens Afsnit 1, spørgsmål 5 og 6 og grupperes efter land i samme rækkefølge som anvendt i Bilag 1. Tilføj om nødvendigt kopier af denne side for yderligere deltagerinstitutioner.

	Alle udgifter anføres i euro
	I alt
	Koordinerende institution (=Deltagerinstitution nr. 1)
	Deltagerinstitution nr. 2
	Deltagerinstitution nr. 3
	Deltagerinstitution nr. ..

	Personale efter kategori (*) :
	Samlet antal dage
(a)
	Gennem-snitlig udgift pr. dag
(b)
	Samlede personale- udgifter 
(axb)

	Samlet antal dage
(a)
	Gennem-snitlig udgift pr. dag
(b)
	Samlede personale- udgifter 
(axb)

	Samlet antal dage
(a)
	Gennem-snitlig udgift pr. dag
(b)
	Samlede personale- udgifter 
(axb)

	Samlet antal dage
(a)
	Gennem-snitlig udgift pr. dag
(b)
	Samlede personale- udgifter 
(axb)

	Samlet antal dage
(a)
	Gennem-snitlig udgift pr. dag
(b)
	Samlede personale- udgifter 
(axb)


	
	Personalekategori 1(*)


	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	Personalekategori 2(*)


	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	Personalekategori 3(*)


	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	Personalekategori 4(*)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	I alt lig med skemaets linje 1
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


(*)Se venligst “International Standard Stillingsklassificering (ISCO) som beskrevet i Bilag A i Forklarende bemærkninger til budgettet (Bilag 2). 

Skema 5: Opdeling af udgifter til rejser og ophold

	Rejsens formål og bestemmelsessted
	Antal returrejser

(a)
	Gennemsnitlige udgifter pr. rejse (EUR)

(b)
	Gennemsnitlige udgifter pr. opholdsdag (EUR)

(c)
	Antal opholdsdage 

(d) 
	Samlede udgifter

(axb) + (cxd)

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	I alt er lig med punkt 2 i Skema 1
	EUR


Skema 6: Opdeling af udgifter til konferencer

Vær venlig at give nærmere oplysninger for hvert underpunkt ved hjælp af nedenstående skema.

· 6. A - Udgifter til tilrettelægning
F. eks. leje af lokaler, leje eller køb af materialer, tolkebokse og lokal transport.

	Beskrivelse
	Antal enheder

(a)
	Udgift per enhed (EUR)

(b)
	Samlede udgifter

(axb)

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	EUR


· 6. B - Udgifter til rejser og diæter til deltagere og talere
	Rejsens formål
	Antal returrejser

(a)
	Gennemsnitlige udgifter pr. rejse

(EUR)

(b)
	Gennemsnitlige udgifter per opholdsdag (EUR)

(c)
	Antal opholdsdage 

(d) 
	Samlede udgifter

(axb) + (cxd)

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	EUR


· 6. C - Tolke
	Beskrivelse

 (Tolkning fra sprog / til sprog)
	Antal tolke

(a)
	Antal dage

(b)
	Gennemsnitlig udgift pr. dag

(EUR) (c)
	Samlede udgifter

(axbxc)

	Fra:                             til:
	
	
	
	

	Fra:                             til:
	
	
	
	

	Fra:                             til:
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	EUR


· 6. D - Honorarer til talere
	Antal talere

(a)
	Antal dage

(b)
	Gennemsnitlig udgift pr. dag

 (EUR) (c)
	Samlede udgifter

(axbxc)

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	EUR


Samlede udgifter til konferencer og seminarer :________________________________


I alt lig med punkt 3 i Skema 1
Skema 7: Opdeling af udgifter til udgivelser og formidling
	Beskrivelse
	Antal enheder

(a)
	Udgift pr. enhed (EUR)

(b)


	Samlede udgifter

(axb)

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	I alt lig med punkt 4i Skema 1
	EUR


Skema 8: Opdeling af andre udgifter
	Beskrivelse
	Antal enheder

(a)
	Udgift pr. enhed (€)

(b)


	Samlede udgifter

(axb)

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	I alt lig med linje 5 i Skema 1
	EUR


AfSNIT 3 - ERKLÆRING

Udfyldes af den person, der er juridisk bemyndiget til at underskrive på den koordinerende institutions vegne.

	Undertegnede erklærer, at oplysningerne i denne ansøgning, inklusive afsnit 4 (projektbeskrivelse), efter min bedste overbevisning er korrekte, og at jeg er bekendt med indholdet af bilagene til dette ansøgningsskema. 

Jeg bekræfter, at min institution har den økonomiske og driftsmæssige kapacitet til at gennemføre det foreslåede projekt.

Jeg tager til efterretning, at der i henhold til bestemmelserne i finansforordningen vedrørende De Europæiske Fællesskabers almindelige budget 
, gælder følgende: " Fra deltagelse i aftaler udelukkes enhver ansøger eller bydende:

(a) 
hvis bo er under konkurs, likvidation, skifte eller tvangsakkord uden for konkurs eller er begæret taget under en af disse behandlinger, som har indstillet sin erhvervsvirksomhed, eller som befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende procedure fastsat i national lovgivning;

(b) 
som ved en retskraftig dom er dømt for et strafbart forhold, der rejser tvivl om hans faglige hæderlighed

c) 
som i forbindelse med udøvelsen af sit erhverv har begået en alvorlig fejl, som de ordregivende myndigheder bevisligt har konstateret;

(d) 
som ikke har opfyldt sine forpligtelser med hensyn til betaling af bidrag til sociale sikringsordninger eller skat i henhold til retsforskrifterne i det land, hvor han er etableret, i den ordregivende myndigheds land eller i det land, hvor aftalen skal effektueres;

(e) 
som ved en retskraftig dom er dømt for svig, bestikkelse, deltagelse i en kriminel organisation eller en hvilken som helst anden form for ulovlig aktivitet, der skader Fællesskabets finansielle interesser;

(f) 
som i forbindelse med indgåelse af en anden aftale eller tildeling af et tilskud finansieret over fællesskabsbudgettet er fundet skyldig i grov misligholdelse, idet han ikke har overholdt sine kontraktlige forpligtelser.

(g) 
der i forbindelse med indgåelsen af den pågældende aftale befinder sig i en interessekonflikt;

(h) 
har afgivet urigtige oplysninger ved meddelelsen af de oplysninger, som den ordregivende myndighed har krævet med henblik på deres deltagelse i den pågældende aftale, eller ikke har forelagt de krævede oplysninger. 

Jeg bekræfter, at hverken jeg eller den institution, for hvilken jeg optræder som juridisk repræsentant, befinder sig i en af ovennævnte situationer, og jeg er klar over, at de administrative eller økonomiske sanktioner, der er nævnt i finansforordningen, kan blive taget i anvendelse i tilfælde af en urigtig erklæring.

Skulle min ansøgning om støtte blive udvalgt, giver jeg Kommissionen bemyndigelse til at offentliggøre følgende på sit websted eller i ethvert andet relevant medium:

· Navn og adresse på modtageren af Sokrates-støtten;

· Støttens genstand;

· Det tildelte beløb og andelen af støtte til udgifterne til det godkendte arbejdsprogram.

	Sted:
Dato    /    /   

 FORMTEXT 
   (dag/måned/år)

Underskrift
Den ansøgende/kontraktindgående institutions stempel

Navn og stilling med blokbogstaver




Kontrolliste

	Alle spørgsmål er blevet besvaret
	 FORMCHECKBOX 


	Hver side er blevet nummereret
	 FORMCHECKBOX 


	Budgettet er anført i euro og kontrolleret for evt. regnefejl
	 FORMCHECKBOX 


	Den originale ansøgning er blevet underskrevet af den koordinerende institutions juridiske repræsentant
	 FORMCHECKBOX 


	Originalen og 3 kopier af denne er blevet sendt til ‘Socrates, Leonardo og Youth Technical Assistance Office’ før datoen for sidste frist
	 FORMCHECKBOX 


	En diskette med en elektronisk version af resuméet (Afsnit 1, punkt 2) er vedlagt papirkopierne af ansøgningen
	 FORMCHECKBOX 


	Den originale ansøgning, der omfatter de detaljerede økonomiske oplysninger (bilag 3) er behørigt udfyldt og underskrevet
	 FORMCHECKBOX 



AfSNIT 4 - BesKRIVELSE AF PROJEKTET

Beskriv venligst nedenstående aspekter i Deres forslag, og sørg for at besvare alle relevante spørgsmål. 

Hvis De ønsker det, kan de angive Deres svar på nummererede ark med samme rækkefølge og nummerering som i listen med spørgsmål.

Vær venlig at respektere den maksimalt anførte tekstlængde, idet støttedokumenter udelades.

Anvend venligst sprogkoderne anført i dette skemas bilag 1.

1.
Typologi

Vær venlig at afkrydse de relevante bokse.

Vær venlig at anføre den/de sektor(er), som projektet er rettet imod:

 FORMCHECKBOX 
 Offentligheden i almindelighed

 FORMCHECKBOX 
 Europæiske foreninger

 FORMCHECKBOX 
 Nationale sammenslutninger
 FORMCHECKBOX 
 Lokale og regionale sammenslutninger og organer
 FORMCHECKBOX 
 Skoleundervisning
 FORMCHECKBOX 
 Faglige og tekniske uddannelser
 FORMCHECKBOX 
 Højere uddannelser

 FORMCHECKBOX 
 Voksen- og videreuddannelse

 FORMCHECKBOX 
 Unge
 FORMCHECKBOX 
 Store virksomheder

 FORMCHECKBOX 
 SMV / SMI (små og mellemstore institutioner)

 FORMCHECKBOX 
 Fagforeninger

 FORMCHECKBOX 
 Handels- og industrikamre

 FORMCHECKBOX 
 Forskningsinstitutter

 FORMCHECKBOX 
 Kulturelle organer

 FORMCHECKBOX 
 ngo'er
 FORMCHECKBOX 
 Andre. Forklar nærmere:       

2.
Begrundelse, formål og målgrupper (max. 2 sider)

2.1 
Forklar projektets begrundelse og baggrund (nuværende situation i de involverede lande, tidligere eller forberedende arbejde, resultaterne af enhver behovsanalyse, der er gennemført, osv.). De kan endvidere vedlægge relevante, men korte og præcise støttedokumenter.

2.2 Definer projektets konkrete hensigter og formål og beskriv de måder, hvormed den situation, der er beskrevet under 2.1 herover, vil blive ændret ,og hvordan projektet vil imødekomme de behov, der er fremsat i 2.1.

2.3 Præciser de personkategorier, der direkte vil benytte resultaterne eller implementere projektets resultater, både blandt og ud over deltagerinstitutionerne (f.eks. beslutningstagere, lærere, osv.).

2.4 Præciser type og størrelse af de befolkningsdele (målgrupper), som projektet i sidste ende er udformet til at gavne.

	     


3.
Planlagte aktiviteter (max. 2 sider + skema)
3.1 Præsenter ud fra ovenstående en overordnet arbejdsplan ved hjælp af nedenstående skema. Sørg i den forbindelse for at:

· inddele projektet i relevante trin (som behovsanalyse, materialeindsamling, udkast, redigering, afprøvning, fremstilling af pædagogisk materiale, publicering, formidling, kursustilrettelæggelse osv.), sådan som de planlægges for at kunne producere projektets fastsatte resultater;

· vise inden for hver trin, hvilke aktiviteter partnerskabet vil gennemføre, hvilken eller hvilke partner(e) vil være ansvarlige for hvert trin, hvor mange personer (person / dage eller person / måneder), der skal bruges til hver aktivitet, og hvornår hver aktivitet vil være fuldført.
3.2 Beskriv enhver form for plan eller hensigt om at oprette forbindelser til andre projekter og/eller netværk.

3.3 Fremlæg om muligt enhver strategi, som De måtte have for at forlænge partnerskabet eller projektnetværket under og ud over perioden, der er støttet af Kommissionen, f.eks. i form af partnerinstitutioner og deltagerlande, tematisk fokusering og målgrupper (udviklingsstrategi).
3.4 Fremsæt enhver strategi, som De måtte have for at sikre, at de aktiviteter, netværket har gennemført, kan fortsætte, når den økonomiske fællesskabsstøtte ophører (strategi for bæredygtighed).
	     


Arbejdsplan
	Projekt : 
	

	Projekttrin
	Resultater:
Ved slutningen af dette trin vil vi have opnået / produceret
	Aktiviteter, 
der fører til dette resultat


	Aktivitet, der påbegyndes på denne dato og er fuldført på denne dato
	Involverede partnere / personer
	Tidsforbrug

(person / dage eller

person / måneder)

	1
	
	
	
	
	

	2
	
	
	
	
	

	3
	
	
	
	
	

	4
	
	
	
	 
	

	5
	
	
	
	 
	

	6
	
	
	
	
	

	7
	
	
	
	
	

	8
	
	
	
	
	

	9
	
	
	
	
	

	10
	
	
	
	
	


4.
Tværsektoriel dækning (maks. 2 sider)
4.1 Angiv i hvilken udstrækning projektet indgår i et tværsektorielt samarbejde mellem områderne uddannelse, undervisning og ungdom.

4.2 Beskriv den kulturelle dimension i de foreslåede aktiviteter.

4.3 Beskriv for de valgte område den tilførte merværdi som følge af en tværsektoriel metode sammenlignet med den traditionelle metode under de enkelte fællesskabsprogrammer. 

	     


5.
Metodologi og innovation (maks. 2 sider)
5.1 Beskriv og begrund partnerskabets overordnede arbejdsmetode valgt til at implementere projektet (forsknings- og pædagogiske metoder, indsamling af data, fælles aktiviteter, mødetyper, telekonferencer osv.).

5.2 Beskriv den planlagte metodologi med henblik på at opnå ethvert af de forventede resultater nævnt i nedenstående punkt 7.

5.3 Forklar hvad De anser for at være nyskabende i Deres projekt (generelt og i den aktuelle situation i hvert af de deltagende lande).

	     


6.
Partnerskabets sammensætning og bidrag
6.1
Fremlæg for den koordinerende institution og hver af de andre institutioner, der deltager i projektet, følgende oplysninger:

· institutionstype (juridisk status på nationalsproget samt en tilnærmelsesvis oversættelse til engelsk, fransk eller tysk, hvis det er muligt, samt en kort beskrivelse af de vigtigste aktivitetsområder og -typer);

· hver institutions ekspertise inden for det tematiske område, som netværket dækker, og dens erfaring med hensyn til samarbejde på lokalt, regionalt nationalt og tværnationalt plan;
· de specifikke opgaver, der tildeles denne institution i forbindelse med projektet;
· antal ansatte (i reelle tal og som tilsvarende antal fuldtidsstillinger), der forventes at blive involverede i projektet.
6.2 Beskriv hvordan partnerne supplerer hinanden i det specifikke perspektiv under de FÆLLES AKTIONER.

6.3 Gør rede for, hvordan De vil sikre effektivt samarbejde og kommunikation imellem partnerinstitutionerne, det/de vigtigste anvendte arbejdssprog og de planlagte aktiviteter for at løse enhver konflikt, der måtte opstå mellem partnerne.

	     


7. 
Forventede resultater (maks. 2 sider)
7.1 Beskriv i detaljer projektets forventede resultater (rapporter, undersøgelser, vejledninger/håndbøger, rundspørger, vejledninger i god praksis, evaluerings- og certificeringsredskaber, websteder, didaktiske prøvematerialer og -moduler osv.). Præciser i hvert tilfælde type, omfang, struktur, indhold og planlagt sprog (anvend sprogkoderne i Bilag 1 til dette skema).
7.2 Anfør for hvert resultat de personkategorier i og udenfor deltagerinstitutionerne, som direkte vil gøre brug af det, slutmålgrupperne, den specifikke kontekst, resultaterne vil blive anvendt i, samt den forventede indvirkning.
7.3 Anfør hvordan og i hvilket omfang de organisationer, der deltager direkte i projektet, selv vil implementere hvert af projektets resultater i deres daglige arbejde.

	     


8.
Evaluering og formidling (maks. 2 sider)

8.1 Beskriv hvordan De vil overvåge projektets fremskridt og dets gennemførelse.
8.2 Beskriv strategien for at evaluere projektet under gennemførelsen. Forklar hvordan evalueringen vil blive udført internt af projektets partnere af en ekstern instans. Beskriv på hvilke elementer denne evaluering bygger.
8.3 Beskriv hvorledes projektets indhøstede erfaringer og resultater (proces og produkt) vil blive formidlet i de lande, der deltager i projektet og, hvis det er relevant, ud over disse.

	     


9.
Bidrag til tværgående politikker (maks. 1 page)

Ud fra (a) projektets indvirkning på målgruppen og (b) deltagelsen i selve projektet beder vi Dem, hvor det er relevant, at præcisere hvordan og i hvilket omfang projektet aktivt vil:

9.1
fremme lige muligheder mellem kvinder og mænd;

9.2  fremme lige muligheder for handicappede;

9.3
bidrage til at bekæmpe racisme og fremmedhad;

9.4
fremme social og økonomisk samhørighed.

	     


10.
Andre aspekter (maks. 1 page)

Vær venlig at anføre alle andre aspekter af det foreslåede projekt, som De mener, Kommissionen bør tage hensyn til, når Deres forslag skal vurderes.

	     


BILAG

BILAG 1

Liste med koder, der skal bruges i ansøgningen

Her finder De koderne, De skal bruge, når De udfylder ansøgningen, dvs.:

· Institutionstypekoder

· Landekoder

· Sprogkoder

· Regionskoder (NUTS)

	Institutionstype (*)

	 EDU.1
	Børnehaveklasse

	 EDU.2
	Grundskole (5-12 år)

	 EDU.3
	Skoler for 12-18-årige (inkl. faglige / tekniske) 

	 EDU.4
	Højere uddannelsesinstitution

	 EDU.5
	Udbyder af voksen- eller videreuddannelse

	 ASS.1
	Almennyttig forening (regional / national)

	 ASS.2
	Almennyttig forening (europæisk / international)

	 ASS.3
	Universitetssammenslutning

	 RES
	Forskningsinstitut

	 PUB.1
	Offentlig myndighed (lokal)

	 PUB.2
	Offentlig myndighed (regional)

	 PUB.3
	Offentlig myndighed (national)

	 IND
	Privat firma (produktion)

	 SER
	Privat firma (serviceydelser)

	OTH
	Anden organisationstype

	(*)Betegnelsen “Institution” forstås her som enhver type støtteberettiget institution, virksomhed eller organisation, der kan deltage i det program, som dette ansøgningsskema behandler (se Indkaldelse af forslag).


	Land
	Sprog

	BE
	Belgien
	IS
	Island
	DA
	* dansk
	IS
	islandsk 

	DK
	Danmark
	LI
	Liechtenstein
	DE
	* tysk
	NO
	norsk 

	DE
	Tyskland
	NO
	Norge
	EL
	* græsk
	BG
	bulgarsk

	GR
	Grækenland
	BG
	Bulgarien
	EN
	* engelsk
	CZ
	tjekkisk

	ES
	Spanien
	CZ
	Tjekkiet
	ES
	* spansk
	EE
	estisk 

	FR
	Frankrig
	EE
	Estland
	FI
	* finsk
	LV
	lettisk

	IE
	Irland
	CY
	Cypern
	FR
	* fransk
	LT
	litauisk

	IT
	Italien
	LV
	Letland
	IT
	* italiensk
	HU
	ungarsk 

	LU
	Luxembourg
	LT
	Litauen
	NL
	* nederlandsk
	MT
	maltesisk

	NL
	Nederlandene
	HU
	Ungarn
	PO
	* portugisisk
	PL
	polsk

	AT
	Østrig
	MT
	Malta
	SE
	* svensk
	RO
	rumænsk

	PT
	Portugal
	PL
	Polen
	GA
	irlandsk
	SI
	slovensk

	FI
	Finland
	RO
	Rumænien
	LE
	luxembourgsk
	SK
	slovakisk

	SE
	Sverige
	SI
	Slovenien
	
	
	TR
	tyrkisk

	UK
	Storbritannien
	SK
	Slovakiet
	
	
	

	


Codes Region (NUTS)
	BE
	BELGIUM


	BE1
	BRUXELLES CAP. BRUSSEL HOF
	
	
	


	BE21
	ANTWERPEN
	
	BE31
	BRABANT WALLON

	BE22
	LIMBURG
	
	BE32
	HAINAUT

	BE23
	OOST-VLAANDEREN
	
	BE33
	LIEGE

	BE24
	VLAAMS BRABANT
	
	BE34
	LUXEMBOURG

	BE25
	WEST VLAANDEREN
	
	BE35
	NAMUR


	DK
	DANMARK


	DK001
	Københavns og Frederiksberg Kommuner
	
	
	


	DK002
	KØBENHAVNS AMT
	
	DK009
	SØNDERJYLLANDS AMT


	DK003
	FREDERIKSBORG AMT
	
	DK00A
	RIBE AMT


	DK004
	ROSKILDE AMT
	
	DK00B
	VEJLE AMT


	DK005
	VESTSJÆLLANDS AMT
	
	DK00C
	RINGKØBING AMT


	DK006
	STORSTRØMS AMT
	
	DK00D
	ÅRHUS AMT


	DK007
	BORNHOLMS AMT
	
	DK00E
	VIBORG AMT


	DK008
	FYNS AMT
	
	DK00F
	NORDJYLLANDS AMT


	DE
	DEUTSCHLAND


	BADEN WÜRTTEMBERG
	
	NIEDERSACHSEN

	DE11
	STUTTGART
	
	DE91
	BRAUNSCHWEIG

	DE12
	KARLSRUHE
	
	DE92
	HANNOVER

	DE13
	FREIBURG
	
	DE93
	LÜNEBURG

	DE14
	TÜBINGEN
	
	DE94
	WESER-EMS

	
	
	
	
	

	BAYERN
	
	NORDRHEIN-WESTFALEN

	DE21
	OBERBAYERN
	
	DEA1
	DÜSSELDORF

	DE22
	NIEDERBAYERN
	
	DEA2
	KÖLN

	DE23
	OBERPFALZ
	
	DEA3
	MÜNSTER

	DE24
	OBERFRANKEN
	
	DEA4
	DETMOLD

	DE25
	MITTELFRANKEN
	
	DEA5
	ARNSBERG

	DE26
	UNTERFRANKEN
	
	
	

	DE27
	SCHWABEN
	
	RHEINLAND-PFALZ

	
	
	
	DEB1
	KOBLENZ

	DE3
	BERLIN
	
	DEB2
	TRIER

	
	
	
	DEB3
	RHEINHESSEN - PFALZ

	DE4
	BRANDENBURG
	
	
	

	
	
	
	DEC
	SAARLAND

	DE5
	BREMEN
	
	
	

	
	
	
	
	SACHSEN

	DE6
	HAMBURG
	
	DED1
	CHEMNITZ

	
	
	
	DED2
	DRESDEN

	
	
	
	DED3
	LEIPZIG


	
	
	
	SACHSEN-ANHALT

	HESSEN
	
	DEE1
	DESSAU

	DE71
	DARMSTADT
	
	DEE2
	HALLE

	DE72
	GIESSEN
	
	DEE3
	MAGDEBURG

	DE73
	KASSEL
	
	
	

	
	
	
	DEF
	SCHLESWIG-HOLSTEIN

	
	
	
	
	

	DE8
	MECKLENBURG-VORPOMMERN
	
	DEG
	THÜRINGEN


	GR
	ELLADA


	VOREIA ELLADA
	
	GR3
	ATTIKI

	GR11
	ANATOLIKI MAKEDONIA, THRAKI
	
	
	

	GR12
	KENTRIKI MAKEDONIA
	
	NISIA AIGAIOU, KRITI

	GR13
	DYTIKI MAKEDONIA
	
	GR41
	VOREIO AIGAIO

	GR14
	THESSALIA
	
	GR42
	NOTIO AIGAIO

	
	
	
	GR43
	KRITI

	KENTRIKI ELLADA
	
	
	

	GR21
	IPEIROS
	
	
	

	GR22
	IONIA NISIA
	
	GR24
	STEREA ELLADA

	GR23
	DYTIKI ELLADA
	
	GR25
	PELOPONNISSOS


	ES
	ESPAÑA


	NOROESTE
	
	ESTE

	ES11
	GALICIA
	
	ES51
	CATALUÑA

	ES12
	ASTURIAS
	
	ES52
	COMUNIDAD VALENCIANA

	ES13
	CANTABRIA
	
	ES53
	ISLAS BALEARES

	
	
	
	
	

	NORESTE
	
	SUR

	ES21
	PAÍS VASCO
	
	ES61
	ANDALUCIA

	ES22
	NAVARRA
	
	ES62
	MURCIA

	ES23
	LA RIOJA
	
	ES63
	CEUTA Y MELILLA

	ES24
	ARAGÓN
	
	
	

	
	
	
	
	

	ES3
	COMUNIDAD DE MADRID
	
	
	CENTRO

	
	
	
	ES41
	CASTILLA-LEÓN

	ES7
	CANARIAS
	
	ES42
	CASTILLA- LA MANCHA

	
	
	
	ES43
	EXTREMADURA


	FR
	FRANCE


	FR1
	ILE DE FRANCE
	
	SUD-OUEST

	
	
	
	FR61
	AQUITAINE

	BASSIN PARISIEN
	
	FR62
	MIDI-PYRENEES

	FR21
	CHAMPAGNE – ARDENNE
	
	FR63
	LIMOUSIN

	FR22
	PICARDIE
	
	
	

	FR23
	HAUTE NORMANDIE
	
	CENTRE-EST

	FR24
	CENTRE
	
	FR71
	RHÔNE-ALPES

	FR25
	BASSE NORMANDIE
	
	FR72
	AUVERGNE

	FR26
	BOURGOGNE
	
	
	

	
	
	
	
	

	FR3
	NORD - PAS DE CALAIS
	
	MEDITERRANNEE

	
	
	
	FR81
	LANGUEDOC-ROUSSILLON

	EST
	
	FR82
	PROVENCE-ALPES-CÔTES D’AZUR

	FR41
	LORRAINE
	
	FR83
	CORSE

	FR42
	ALSACE
	
	
	

	FR43
	FRANCHE-COMTE
	
	
	


	
	
	
	DEPARTEMENTS D’OUTRE-MER

	OUEST
	
	FR91
	GUADELOUPE

	FR51
	PAYS DE LOIRE
	
	FR92
	MARTINIQUE

	FR52
	BRETAGNE
	
	FR93
	GUYANE

	FR53
	POITOU-CHARENTE
	
	FR94
	REUNION


	IE
	IRELAND


	IE011
	BORDER
	
	IE023
	MID-WEST


	IE021
	DUBLIN
	
	IE024
	SOUTH-EAST (IRL)


	IE022
	MID-EAST
	
	IE025
	SOUTH-WEST (IRL)


	IE012
	MIDLAND
	
	IE013
	WEST


	IT
	ITALIA


	NORD OVEST
	
	IT6
	LAZIO

	IT11
	PIEMONTE
	
	
	

	IT12
	VALLE D’AOSTA
	
	ABRUZZO-MOLISE

	IT13
	LIGURIA
	
	IT71
	ABRUZZO

	
	
	
	IT72
	MOLISE

	IT2
	LOMBARDIA
	
	
	

	
	
	
	IT8
	CAMPANIA

	NORD EST
	
	
	

	IT31
	TRENTINO-ALTO ADIGE
	
	SUD

	IT32
	VENETO
	
	IT91
	PUGLIA

	IT33
	FRIULI-VENEZIA GIULIA
	
	IT92
	BASILICATA

	
	
	
	IT93
	CALABRIA

	IT4
	EMILIA-ROMAGNA
	
	
	

	
	
	
	ITA
	SICILIA

	CENTRO
	
	
	

	IT51
	TOSCANA
	
	ITB
	SARDEGNA

	IT52
	UMBRIA
	
	
	

	IT53
	MARCHE
	
	
	


	LU
	LUXEMBOURG (Grand Duché)


	NL
	NEDERLAND


	NOORD-NEDERLAND
	
	WEST-NEDERLAND

	NL11
	GRONINGEN
	
	NL31
	UTRECHT

	NL12
	FRIESLAND
	
	NL32
	NOORD-HOLLAND

	NL13
	DRENTHE
	
	NL33
	ZUID-HOLLAND

	
	
	
	NL34
	ZEELAND

	OOST-NEDERLAND
	
	
	

	NL21
	OVERIJSSEL
	
	ZUID-NEDERLAND

	NL22
	GELDERLAND
	
	NL41
	NOORD-BRABANT

	NL23
	FLEVOLAND
	
	NL42
	LIMBURG (NL)


	AT
	ÖSTERREICH


	OSTÖSTERREICH
	
	WESTÖSTERREICH

	AT11
	BURGENLAND
	
	AT31
	OBERÖSTERREICH

	AT12
	NIEDERÖSTERREICH
	
	AT32
	SALZBURG

	AT13
	WIEN
	
	AT33
	TIROL

	
	
	
	AT34
	VORARLBERG


	SÜDÖSTERREICH
	
	
	

	AT21
	KÄRNTEN
	
	
	

	AT22
	STEIERMARK
	
	
	


	PT
	PORTUGAL


	CONTINENTE
	
	PT2
	AÇORES

	PT11
	NORTE
	
	
	

	PT12
	CENTRO
	
	PT3
	MADEIRA

	PT13
	LISBOA E VALE DO TEJO
	
	
	

	PT14
	ALENTEJO
	
	
	

	PT15
	ALGARVE
	
	
	


	FI
	SUOMI / FINLAND


	MANNER-SUOMI
	
	FI15
	POHJOIS-SUOMI

	FI12
	ETELÄ-SUOMI
	
	FI16
	UUSIMAA (SUURALUE)

	FI13
	ITÄ-SUOMI
	
	
	

	FI14
	VÄLI-SUOMI
	
	FI2
	ÅLAND


	SE
	SVERIGE


	SE01
	STOCKHOLM
	
	SE06
	NORRA MELLANSVERIGE


	SE02
	ÖSTRA MELLANSVERIGE
	
	SE07
	MELLERSTA NORRLAND


	SE04
	SYDSVERIGE
	
	SE08
	ÖVRE NORRLAND


	SE0A
	VÄSTSVERIGE
	
	SE09
	SMÅLAND MED ÖARNA


	UK
	UNITED KINGDOM


	NORTH EAST
	
	south west(uk)

	ukC1
	TEES VALLEY AND DURHAM
	
	ukK1
	gloucestershire, wiltshire AND NORTH SOMERSET

	ukC2
	NORTHUMBERLAND, TYNE and WEAR
	
	ukK2
	dorset, somerset

	
	
	
	ukK3
	CORNWALL AND ISLES OF SCILLY

	
	
	
	UKK4
	DEVON


	yorkshire and THE humber
	
	west midlands

	ukE1
	EAST RIDING AND NORTH LINCOLNSHIRE
	
	ukG1
	HEREFORD & WORCESTERSHIRE, WARWICKSHIRE

	ukE2
	north yorKshire
	
	ukG2
	Shropshire, staffordshire

	ukE3
	south yorKshire
	
	ukG3
	west midlands 

	ukE4
	west yorkshire
	
	
	

	
	
	
	north west (uk)

	EAST MIDLANDS 
	
	ukD1
	CUMBRIA

	ukF1
	Derbyshire, nottinghamshire
	
	ukD2
	cheshire

	ukF2
	leicestershire, RUTLAND, northamptonshire
	
	ukD3
	greater manchester

	ukF3
	lincolnshire
	
	ukD4
	lancashire

	
	
	
	UKD5
	merseyside


	
	
	LONDON

	EASTERN
	
	UKI1
	INNER LONDON

	UKH1
	EAST ANGLIA
	
	UKI2
	OUTER LONDON

	UKH2
	BEDFORDSHIRE AND HERTFORDSHIRE
	
	
	

	UKH3
	ESSEX
	
	wales

	
	
	
	ukL1
	WEST WALES AND THE VALLEYS

	
	
	
	ukL2
	EAST WALES


	south east (uk)
	
	
	

	ukJ1
	BERKSHIRE,BUCKINGHAMSHIRE,OXFORDSHIRE
	
	scotland

	ukJ2
	surrey, east AND west sussex
	
	ukM1
	NORTH EASTERN SCOTLAND

	ukJ3
	HamPshire, isle of wight
	
	ukM2
	EASTERN SCOTLAND

	uk55
	greater london
	
	ukM3
	SOUTH WESTERN SCOTLAND

	ukJ4
	KENT
	
	ukM4
	HIGHLANDS AND ISLANDS

	
	
	
	
	

	
	
	
	ukN
	northern ireland


	IS
	ISLAND


	LI
	LIECHTENSTEIN


	NO
	NORGE


	NO01
	OSLO OG AKERSHUS
	
	NO05
	VESTLANDET

	NO02
	HEDMARK OG OPPLAND
	
	NO06
	TRØNDELAG

	NO03
	SØr-ØSTLANDET
	
	NO07
	NORD-NORGE

	NO04
	AGDER OG ROGALAND
	


	BG
	BĂLGARIJA


	BG1
	SOFIA STOLITSA
	
	BG3
	YUZHNA BĂLGARIJA

	BG2
	SEVERNA BĂLGARIJA
	


	CZ
	ČESKÁ REPUBLIKA


	CZ01
	PRAHA
	
	CZ03
	JIHOZÁPAD

	CZ02
	STŘEDNI ČECHY
	
	CZ04
	SEVEROZÁPAD

	CZ05
	SEVEROVÝCHOD
	
	CZ07
	STŘEDNI MORAVA

	CZ06
	JIHOVÝCHOD
	
	CZ08
	OSTRAVSKO


	EE
	EESTI


	CY
	KYPROS


	LV
	LATVIJA


	LT
	LIETUVA


	HU
	MAGYARORSZÁG


	HU01
	KÖZÉP-MAGYARORSZÁ
	
	HU05
	ÉSZAK-MAGYARORSZÁG

	HU02
	KÖZÉP-DUNÁNTÚL
	
	HU06
	ÉSZAK-ALFÖLD


	HU03
	NYUGAT- DUNÁNTÚL
	
	HU07
	DÉL-ALFÖLD

	HU04
	DÉL- DUNÁNTÚL
	


	MT
	MALTA


	PL
	POLSKA


	PL01
	DOLNOŚLASKIE
	
	PL09
	PODKARPACKIE

	PL02
	KUJAWASKO-POMORSKIE
	
	PL0A
	PODLASKIE

	PL03
	LUBELSKIE
	
	PL0B
	POMORSKIE

	PL04
	LUBUSKIE
	
	PL0C
	ŚLASKIE

	PL05
	ŁÓDZKIE
	
	PL0D
	ŚWIETOKRZYSKIE

	PL06
	MAŁOPOLSKIE
	
	PL0E
	WARMIŃSKO-MAZURSKIE

	PL07
	MAZOWIECKIE
	
	PL0F
	WIELKOPOLSKIE

	PL08
	OPOLSKIE
	
	PL0G
	ZACHODNIOPOMORSKIE


	RO
	ROMÂNIA


	RO01
	NORD-EST
	
	RO03
	SUD

	RO02
	SUD-EST
	
	RO04
	SUD-VEST

	RO05
	VEST
	
	RO07
	CENTRU

	RO06
	NORD-VEST
	
	RO08
	BUCUREŞTI


	SI
	SLOVENIJA


	SK
	SLOVENSKÁ REPUBLIKA


	SK01
	BRATISLAVSKÝ KRAJ
	
	SK03
	STREDNÉ SLOVENSKO

	SK02
	ZÁPADNÉ SLOVENSKO
	
	SK04
	VÝCHODNÉ SLOVENSKO


ANNEXE 2

Forklarende bemærkninger til budgettet (afsnit 2)
Gældende principper for forskellige kategorier og udgiftstyper

1.
Personaleudgifter
Ved personaleudgifter forstås enhver udbetaling foretaget til en person, der er knyttet til en af partnerskabets medlemsorganisationer, eller som regelmæssigt eller flere gange arbejder for projektet (uanset vedkommendes status). Personaleudgifterne må ikke overskride de normale udgifter for hver enkelt personalekategori i det pågældende land.

Personaleudgifter vil blive beregnet på grundlag af de faktiske daglønninger/honorarer, arbejdsgiveren / serviceudbyderen betaler, ganget med det antal dage, der bruges på projektet. Denne beregning kan om nødvendigt omfatte alle de sædvanlige bidrag, som arbejdsgiveren betaler, såsom bidrag til socialsikring og lignende, men den skal udelukke enhver form for bonus, løntillæg, ordninger med overskudsdeling og generelle udgifter.

Personaleudgifterne vil blive fordelt over følgende personalekategorier:

· Personalekategori 1 (maks. 450 euro/dag)

· Personalekategori 2 (maks. 300 euro/dag)

· Personalekategori 3 (maks. 250 euro/dag)

· Personalekategori 4 (maks. 125 euro/dag)

Eksempler på stillingstyper fra hver kategori er vedlagt denne forklaring.

Er det planlagt at ansætte eller leje tjenesteydelser fra personer, hvis honorarer overstiger disse maksimumbeløb, skal De indsende den nødvendige begrundelse sammen med ansøgningen.

2.
Udgifter til rejser og ophold
Kun rejser, der er direkte knyttet til projektet, og som har at gøre med præcise og klart identificerbare aktiviteter, der har at gøre med driften af projektet, vil blive anset for at være støtteberettigede.

Rejse- og forsikringsudgifter er baserede på de reelt påløbne udgifter. De mest økonomiske billetter skal benyttes. Det er nødvendigt at kontakte adskillige rejsebureauer for at opnå de bedst mulige priser.

Togrejser (på første klasse, hvis deltageren foretrækker det, og hvis institutionen tillader det) skal anvendes ved rejser på op til 400 km, bortset fra nødsituationer, eller hvor det er nødvendigt at krydse havet.

Ved rejser på mere end 400 kilometer (eller mindre, hvis det drejer sig om et nødstilfælde eller hvis man under rejsen krydser et hav) kan man benytte flyrejser. Apexbilletter eller særlige billetter skal så vidt muligt benyttes. Flyrejser, der er dyrere, end hvad der svarer til prisen for økonomiklasse, er ikke tilladt.

Foregår rejsen i bil, er udgifterne støtteberettigede på følgende vilkår:

a)
privat bil eller taxa: det beløb, der kan blive tale om, er begrænset til udgiften til en togbillet på første klasse (uanset hvor mange personer, der rejser i bilen);

b)
lejet bil (klasse A, dog ikke, hvis mere end to personer rejser. I dette tilfælde må maksimalt klasse B benyttes): de faktiske udgifter vil være støtteberettigede. Imidlertid må en lejet bil dog kun anvendes, hvis intet andet passende transportmiddel er til rådighed.

Normale rejseforsikringsudgifter er støtteberettigede.

Udgifter til rejser til og fra lande, der ikke deltager i FÆLLES AKTIONER er ikke støtteberettigede, med mindre Kommissionen forinden udtrykkeligt har givet sin skriftlige tilladelse hertil.

Indkvarterings- og opholdsudgifter er støtteberettigede, såfremt:

· de er absolut nødvendige og rimelige i forhold til opholdsstedet

· de beregnes i overensstemmelse med den pågældende partners interne bestemmelser

· de ikke overskrider maksimumbeløbet per dag per person angivet i følgende skema:

	Land
	Maks. i EUR
	Land
	Maks. in EUR

	BE
Belgien
	150
	IS
Island
	183

	DK
Danmark
	179
	LI
Liechtenstein
	174

	DE
Tyskland
	127
	NO
Norge
	171

	GR
Grækenland
	113
	BG
Bulgarien
	157

	ES
Spanien
	141
	CZ
Tjekkiet
	214

	FR
Frankrig
	130
	EE
Estland
	129

	IE
Irland
	165
	CY
Cypern
	100

	IT
Italien
	130
	LV
Letland
	174

	LU
Luxembourg
	143
	LT
Litauen
	126

	NL
Nederlandene
	148
	HU
Ungarn
	136

	AT
Østrig
	122
	MT
Malta
	86

	PT
Portugal
	143
	PL
Polen
	227

	FI
Finland
	156
	RO
Rumænien
	185

	SE
Sverige
	157
	SI
Slovenien
	148

	UK
Storbritannien
	199
	SK
Slovakiet
	164


Beløbene angivet i skemaet omfatter samtlige udgifter forbundet med opholdet i det pågældende land. Finder der ingen overnatninger sted, reduceres beløbene med 50%.

Inden for disse grænser kan godtgørelse af indkvarterings- og opholdsudgifter foretages på grundlag af faktiske udgifter eller ud fra et fast beløb. Hvis de interne regler i den institution, fra hvilken den pågældende person foretager rejsen, imidlertid foreskriver et lavere grænsebeløb end i ovennævnte skema, skal dette førstnævnte beløb anvendes som grundlag for beregningen.

3.
Udgifter til konferencer
Skema 6 skal indeholde samtlige udgifter, der angår konferencer og seminarer dækket hvortil der er anmodet om støtte. 

Skema 6 B:
Betingelserne i kapitel 2 gælder også for punktet " Udgifter til rejser og diæter til deltagere og talere ".

Skema 6 C:
det maksimale støtteberettigede beløb er 550 euro/dag/tolk. Maksimalt to tolke per dag per sprog er støtteberettigede (eller maksimalt tre tolke, hvis der anvendes mere end seks sprog). 

Skema 6 D:
Antallet af dage bør indeholde forberedelsestid, hvor dette er relevant..

4.
Udgifter til udgivelser og formidling
Sådanne udgifter kan kun udbydes i underleverance, såfremt partnerskabets medlemsorganisationers ansatte ikke besidder de færdigheder, der kræves til at udføre det pågældende arbejde. 

Hvis et medlem af partnerskabet er nødt til at indgå en underleverancekontrakt om opgaver inden for udgivelser og formidling, skal denne være i overensstemmelse med bestemmelserne i Hovedaftalen indgået med Kommissionen.

Aftaler om underleveringer skal som minimum indeholde følgende oplysninger:

· genstand for underleverancen

· datoer for underleverancens start og afslutning

· det beløb, der skal udbetales

· detaljeret beskrivelse af udgifterne

· arbejdsforløb eller -faser

· betalingsprocedurer (én eller flere rater)

· klausul(er) om bøder i tilfælde af ikke-opfyldelse af aftalen eller forsinkelser i udførelsen af arbejdet. 

Såfremt en underleverandøraftale overstiger 10.000 EUR, skal modtageren iværksætte en udbudsprocedure, og partnerskabet skal erklære sig enig i den underleveranceaftale, der indgås.

Hvad angår oversættelser, er det kun udgifter direkte forbundet med oversættelser til og fra de officielle sprog i de lande, der formelt deltager i FÆLLES AKTIONER, der er støtteberettigede, med mindre Kommissionen forinden udtrykkeligt har givet sin skriftlige tilladelse hertil. Udgifter til oversættelse må ikke være højere end markedsprisen i det land, hvor oversættelsen er udført

5.
Andre udgifter

Andre udgifter, der ikke er dækket af ovenstående, kan tillades, forudsat:

· de er nødvendige for afvikling af projektet

· prisen er rimelig

· de er er fuldt ud dokumenterede og klart opdelte i ansøgningen

· de ikke optræder under en anden udgiftskategori eller -post.

6.
Generelle udgifter
Generelle udgifter er alle administrative udgifter, der er direkte forbundet med projektstyringen.

Punktet “Generelle udgifter” må på ingen måde omfatte personaleudgifter eller nogen andre udgifter, der allerede optræder under et andet punkt. Derudover kan udgifter til leje, opvarmning, elektricitet og andre lejeudgifter, der normalt afholdes af partnerskabsinstitutionerne, herunder til indkøb af kontorartikler, ikke i noget tilfælde anses for at være støtteberettiget.

Generelle administrative udgifter skal beregnes ud fra et skøn over støttemodtagerens (alle partnerskabets medlemsorganisationer) faktiske udgifter for de pågældende aktiviteter. Generelle udgifter må ikke overstige et maksimum på 7% af projektets samlede udgifter.

-----------------------------------

BILAG A

EKSEMPLER PÅ PERSONALEKATEGORIER

PERSONALEKATEGORI 1
100
Lovgivere, højtstående embedsansatte og ledere
110
Lovgivere , højtstående embedsansatte

111
Lovgivere og højtstående regeringsembedsansatte

114
Højtstående embedsansatte i interesseorganisationer

120
Virksomhedsledere

121
Direktører og administrerende direktører

122
Produktions- og driftsledere

123
Andre specialledere

130
Ledere af små virksomheder

131
Ledere af små virksomheder

PERSONALEKATEGORI 2
200
Faguddannede

210
Faguddannede inden for fysik, matematik og maskinlære

211
Fysikere, kemikere og beslægtede erhverv

212
Matematikere, statistikere og beslægtede erhverv

213
edb-flaguddannede

214
Arkitekter, ingeniører og beslægtede erhverv

220
Biovidenskab og sundhed

221
Biovidenskab

222
Sundhedssektoren (undtagen pleje)

223
Sygeplejere og jordemødre

230
Faguddannede undervisere

231
Kollegier, universiteter og undervisning på højere uddannelsesinstitutioner

232
Gymnasieskoler og tilsvarende

233
Grund- og førskoleundervisning

234
Specialundervisning

235
Andre faguddannede undervisere

240
Andre faguddannede

241
Erhvervsuddannelser

242
Juridiske faguddannelser

243
Arkivarer, bibliotekarer og beslægtede oplysningserhverv

244
Socialvidenskab og beslægtede erhverv

245
Forfattere og kreative eller udøvende artister

246
Religiøse faguddannelser

247
Offentlige og administrative serviceerhverv

PERSONALEKATEGORI 3
300
Teknikere og beslægtede erhverv

310
Erhverv beslægtet med fysik og maskinlære

311
Teknikere inden for fysik og maskinlære

312
Computerbeslægtede erhverv

313
Operatører for optisk og elektronisk udstyr

314
Skibs- og flykontrollører og -teknikere

315
Sikkerheds- og kvalitetsinspektører

320
Erhverv beslægtet med biovidenskab og sundhed

321
Teknikere inden for biovidenskab og beslægtede erhverv

322
Erhverv beslægtet med sundhed (undtagen pleje)

323
Erhverv beslægtet med sygeplejer- og jordemodervirksomhed

330
Undervisningsbeslægtede erhverv

331
Erhverv beslægtet med grundskoleundervisning

332
Erhverv beslægtet med førskoleundervisning

333
Erhverv beslægtet med specialundervisning

334
Erhverv beslægtet med anden undervisning

340
Erhverv beslægtet med andre faguddannelser

341
Erhverv beslægtet med finansiering og salg

342
Erhvervskonsulenter og mæglere

343
Erhverv beslægtet med administrative professioner

344
Told, skat og beslægtede statslige erhverv

345 
Politiinspektører og detektiver

346
Erhverv beslægtet med socialarbejde

347
Erhverv beslægtet med artister, underholdning og sportserhverv

PERSONALEKATEGORI 4
400
Assistenter

410
Kontorpersonale

411
Sekretærer og edb-operatører

412
Regnskabsassistenter

413
lagerstyrings- og transportassistenter

414
Biblioteks- og postassistenter samt beslægtede erhverv

419
Andre kontorassistenter

420
Kundeserviceassistenter

421
Kasserere, bankkasserere og beslægtede erhverv

422 
Kundeoplysningsassistenter

BILAG 3

Bilag 3 : Bankoplysninger
Projektets referencenummer:
      -    -1-2003-1-    -  FORMDROPDOWN 
 -  FORMDROPDOWN 

(Udfyldes af Det tekniske kontor for Sokrates, Leonardo & Ungdom)
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	STØTTEMODTAGER (udfyldes, hvis kontoindehaver forskellig fra støttemodtager)
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	BEMÆRKNINGER :
	     


	BANKENS STEMPEL OG UNDERSKRIFT (Begge obligatoriske)
	
	DATO + KONTOINDEHAVERS UNDERSKRIFT (Obligatorisk)


� Rådets forordning nr. 1605/2002 (EFT L248 af 16/09/2002) and Kommissionens forordning nr. 2342/2002 (EFT L357 af 31/12/2002), der begge kan ses i EFT online på adressen: � HYPERLINK "http://europa.eu.int/eur-lex/en/oj/index-list.html" ��http://europa.eu.int/eur-lex/en/oj/index-list.html�
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